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Nueva tecnologia para mnapear las profundidades oceânicas

Una compahria canadiense esté desa-
rrollando un instrumenta avanzado que
levantarà cartas del suelo marrtima y
dJeterminarà las recursos que pueden
encantrarse debaja de su lecha.

Este nuevo, instrumenta de investiga-
ciôn denaminado Seabed 2, ha sida
disefiado por la Huntec ('70> Limited de
Toronto y padrà funcianar en prafundi-
dades superiores a 2 kil6metros para
identificar recursos que pueden yacer
haste 100 metras de profundidad del
lecho del mar.

El Seabed 2, cansiderado ùnica par sus
inventores, es un "pez" electr6nico arras-
trado, sumergido, par una embarcacîôn
de investigaci6n.

Si bien las aguas de los océanos cubren
casi el 70 par cienta de la superficie de la
Tierra, solamente ha sida muy reciente-
mente que los exploradares han podido
ver en un amplia plano lo que yace
debaja de unas pacas dacenas de metras
de prafundidad. Se han canstrurda sub-
mergibles para Ilevar a submarinistas a
prafundidades de miles de metras, pera,
para muchas explaracianes cientificas y

de recursas, el usa efîciente para cubrir
grandes zanas es utilîzar un aparata sanà-
rica remalcada.

Camputadara de datas
El aparata, narmalmente denaminada
pez de arrastre par su farma estilizada,
està Ilena de equipa que envia andas
sanaras y mide el tiempa entre et
mamenta en que el sanida Ilega a superfi-
cies na liquidas y rebata.

El Seabed 2, es una caja sôlida que
cantiene das aparatas para tres clases de
medîda realizadas en una pasada sabre el
àrea. Estas datas se envran a frayés del
cable que canecta el aparata can el barca,
de investigaclôn y se intraducen en la
camputadora de a barda.

Un sanar de barrida lateral envia andas
en un àngula determinada y la camputa-
dara utiliza las lecturas para crear un
cuadra de las caracteristicas principales
del fanda, hasta a unas 2,5 kil6metras a
cada lada del "pez".

AI misma tîempa, un prayectar de
sanidas envia fuertes vibracianes sonàri-
cas hacia el fanda y su eca directa se
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interpreta en forma de perf il del fondo.Otras ondas se despîazan dentro del lecho
marina antes de regresar, la que permite
a1 Seabed 2 calcular la composiciôn de las
materia les situados debajo del lecho
aceànico. Por elemplo, la arena dispersa el
sonido menos que la grava gruesa. Un
sôlido perf il puede predecir con precisiân
los tipos de material que se encontrarran
si se hiciese una cata en un lugar particu-
lar a bo largo de la ruta del pez.

James Rossiter, vicepresidente de desa-
rrollo y comercializaci6n de la Huntec,
manifiesta que es impresianante el
enarme avance experimentado en el estu-
dia de grandes prafundidades. El modela
actual de pez de la compabira, el Seabed 1,
pesa 300 kilogramos y puede operar en
profundidades de 200 a 400 metros,
mientras que el Seabed 2 pesarà 3000
kilos. El Sr. Rossiter afiade que la tecno-
logra de arrastre es tatalmente diferente
en estas profundidades. Se necesita un
cable mucho mils grueso para seguir la
pista en esa direccîôn, par bo que este
cable causa una resistencia cansiderable.

Pruebas esge verano
El primer Seabed 2 estard isto para sus
pruebas el mes de junlo. El equipo, de
computaci6n se ha construrdo en Toronto
y la înstrumentaclôn se prepara en
Halifax, merced a un cantrato de desa-
rrollo federal valorado en $5,5 miblones.
De acuerdo con el presidente de la com-
palii'a, Rager Hutchins, se construirà otra
generaciôn de equipo que podrà funcio
nar a 6 kil6metros de profundidad,
haciendo asr capaz la exploraci6n de
todas las zonas abisaîes de los aceànos,
excepta las màs profundas.

Durante varias afios el sumnergible
arrastrada ha constiturdo un equipo
normal que, normalmente, praporcianaba

Huntec '70) Limited es una empresa
cana7diense que vende y arrienda lins-
trumentas geocientrficos especialîza.
dos, disefiados Y fabricados en sus
fàbricas de Toronto, Ontario y Dart-
mouth, Nueva Escocia.

Màs del 70 por cîento de los ingre-
sas de la compabira pravienen de la
venta de praductos y servicios en
mercados extraniero s. La campair
produce dos tipos principales de
equipo, sistemas de instrumentas
geoeléctricos para la detecciôn de
minerales en tierra y sistemas acùsti-
cos para estudios de ingenierra del
lecho del mar y levantamientos geo-
lôgicos. Todos las productos de la
Huntec se pueden comprar a arren-
dar en todo el mundo, estando
apoyados par un grupa de serviclo
técnico de campa.

Un sistema de recuperaciôn de pista
medirà las cabezadas, sacudidas y desvia-
clones del pez, asr cama su Posicién
respecta a la embarcaci6n, con objeto de
asegurar que las instrumentas realizan
medidlas precisas.

Una vez interpretadas éstas par la com-
putadora, se transfarman en una serie
continua de Irneas oscuras en largos rollos
de. papel. Las medidas de la superficie
farman un cuadro que, mirada a distan-
cia, parece una fotagrafia en blanco y
negro. Las cambios en la camposiclin y
caracteristica del fonda resaltan cama
patranes y variaciones en el sombreado
grisàseo que a veces son muy sutiles.

El disen-o incorpora la computadora
El Seabed 2 se beneficiarà de los recientes
adelantas en la capacidad de las computa-
doras, asr coma en las avances en equipa
sonar- n~ WlanFa, -A ~

los restos produjeron una similaritud de
las barcos en la copia impresa de la com-
putadora. Incluso parecia que los màsti-
les proyectaban una sombra, pero en
realidad la paca profundidad de las som-
bras mostraban que las ondas sonoras no
podran penetrar parque habran rebatado
en los barcos.

El Sr. Rossiter manif lesta que se
podr'a utilizar el Seabed 2 para el hallazgo
de tesoros a grandes profundidades y, de
hecha, puede localizar articulos de hasta
10 oentlfmetros de diâmetro, pero que
este no es el propôsito principal.

Tal como ha sido disefiado, el Seabed
2 se utilizarà especialmente para levantar
mapas y para la exploraciôn de minerales
y sedimentos por empresas comerciales y
organ ismos gu bernamentales. También
serà ùtil para el barrido rutinari-lo dealeoductos y alrededores de plataformas
productoras de petrôleo. El sistema ha
sido diseiiado con componentes modula-
res para que permita la adaptaciôn de
nueva tecnologra en sistemas menares y
menas avanzados.

El proyecto està respaldado principal-
mente por un programa pilota de labora-
tarjo industrial del Consejo Nacional de
I nvestigaciones Cientficas, con apoyo
adicional del Ministerio de Energia, Minas
y Recursos, el de Defensa y el de Pesca y
Océanos.

Fondos para las victîmas de las
inundaciones ecuatoreias

En respuesta a su solicitud de ayuda paralas victimas de las inundaciones en
Ecuador, Canada concederà a organismos
internacionales $120.000.

Los fondas, proporcionados a través
de la Agenicia Canadiense para el Desa-

Coma resu Itada de las inusitadamente,
copiosas* luvias, grandes zonas costeras
del Ectiador sufrieron inundacianes que
causarot. 4dtos en el ganado y las case.
chas, y que también se IIevý carreteras,
Puentes y ferracarriles. Aunque las pérdi-
das humanas fueron mrnlmas, crearon un
grave riesgo sanitaria, con posibilidad de
ePidemias, malaria y fiebre equina
venezalana, e incluso mordeduras de cule.
bras venenosas.

El subsidio canadiense alI nstituto
Panamericano de Salud <$50.000) se dedi.
carà a la adquisici6n del insecticicja Mala.
thion, uno de las articulos prioritarios
establecidos por eI gobierno del Ecuagior.
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Ministro de Asuntos Exteriores habla ai Comité de Desarme

El Secretario de Estado para Asuntos
Exteriores y Vice-primer Ministro, Atlan
J. MacEachen, visitô Bélgica y Suiza del
26 de enero ai 2 de febrero, durante cuyo
perrodo dirigiô la palabra aI Comité sobre
Desarme en Ginebra.

El Sr. MacEachen subrayô la preocupa-
ci6n creciente de Canada sobre la carrera
armamentista e hizo énfasis en el papel
vital de las negociaciones sobre control
armamentista y desarme para la paz y
seguridlad internacionales.

"Canadà tiene gran interés en las nego-
ciaciones sobre las armas nucleares de
alcance intermedio. Intentamos apoyar
vigorasamente et siguiente enfoque
bàsico:
- Canadà apoya completamente las
negociaciones. Apoyamos fuertemente
una soluciôn negociada que haga innece-
sario el despliegue de misiles en Europa.
- Igualmente y en ausencia de resultados
concretos durante las negociaciones,
Canadà considera que no existe una alter-
nativa viable al despliegue de dichos
misiles.
- Toda propuesta seria debe ser exami-
nada igualmente. Par dicha raz6n, no se
debe permitir que trucos propagandistas
socaven las negaciaciones serias.
- Las declaraciones destinadas a la opi-
niôn pûblica no pueden sustituir una
voluntad genuina de Ilegar a un acuerdo.
- Se debe aceptar la creciente seguridad
mutua coma una consideraciân funda-
mental en el praceso negociadar.

"A pesar de las obstàculos, el gobierno
canadiense està convencido de que estas
negociaciones pueden demostrar en 1983
que se puede paner en pràctica el proceso
de contraI armamentista y desarme.

"1983 es también el aflo de la oportu-
nidad para el Comité sobre Desarme. La
preacupaci6n pùblica sobre estos proble-
mas es elevada. La necesidad de una
acciôn temprana es clara y la seguridad
mutua es también la base de nuestra tra-
bajo aqui'..

"iCômo podemos asegurar que se pro-
sigue con vigor el trabajo verdadero de la
negociaciôn? La mesa negociadora està
repleta de propuestas que deben ser
traducidas en acuerdos. La reciente Decla-
raciôn de Praga se refiere en forma amplia
al trabajo de este comité. Como manifesté
en Ottawa la semana pasada, cualquier
aspecto de propuestas conducentes al pro-
greso hacia acuerdas concretos y verifi-
cables de control armamentista y desarme
recibiràn nuestra apoya, pera deseo cen-
trarme en temas particu lares en los que

Secretario de Estado para Asuntos
Exteriores y Vice-primer Ministro AI/an
J. MacEachen durante la reunlôn sobre
desarme.

Canadà cree que se padria realizar progre-
sos en 1983.

"La prosecuciôn de la prahibiciân de
pruebas nucleares globales es un problema
nuclear bàsico presentado a este comité.
Nos satisfizo el establecîmiento, el afia
pasado, de un grupo de trabajo en el
comité sobre la prohibiciân de pruebas
nucleares, pero nos causô pesar que,
después de esperar tanto tiempo para
obtener el consentimiento, el comité no
actuase râpidamente para comenzar a tra-
bajar activamente. Insto para que este
nuevo grupo de trabajo comience a cum-
plir su mandata de forma urgente en
1983.

"Otro aspecto promisoria es el grupo
ad hoc de expertos sismicos. Desde su
creaciôn en 1976, ha venido preparando

objetivo de una prohibiclôn comprensiva
de pruebas nucleares.

"Este enfoque "paso a paso" puede
asegurar que los elementos claves del
tratado se encuentran emplazados,. a*ùn
antes de los compromisos polticos def ini-
tivos hacia un tratado de prohibici6n de
pruebas nucleares comprensivas. Este pro-
ceso puede acelerarse hacia la conclusién
de un tratato y puede ser complementario
de las negociaciones necesarias entre
estados nucleares.

"Aprovecho esta oportunidad para
Ilamar la atenci6n de este comité sobre
una igualmente alta prioridad canadiense
para 1983, la prevenci6n de la disemina-
ci6n de armamento nuclear, mediante la
evoluciôn de un régîmen eficaz de no pro-
liferaclôn, basado en et Tratado de No
Proliferaciôn. Este hace énfasis en la
transferencia no discriminada de tecnolo-
gFa nuclear para fines pacrficos. También
prevé la reducci6n de -la carrera arma-
mentista par parte de los estados nuclea-
res y el movimiento ràpido y eficaz hacia
el desarme. Màs estados se han adherido
al Tratado de No Prolîferaci6n. Sin em-
bargo, tai renuncia voluntaria no ha sido
correspondida por los estados nucleares,
en el sentido de detener la fabricaciôn de
armas nucleares. Solamente una acci6n
tangible de los superpoderes demostrarâ
la sinoeridad de su compramiso hacia la
no proliferacîôn. Aquellos de nosotros
que contamos con tecnologia nuclear y
aquellos sin ella debemos tratar de
persuadir a los estados nucleares a honrar
sus campromisos con el Tratado de No
Praliferaci6n.

"Canadlà està preparadla a buscar el
consentimiento internacional sobre et
desarrollo de principios que resulten en
un enfoque màs universal y eficaz de la
no proliferaciôn. Dichos principios
deberàn incluir una renuncia formaI de

forma et icaz de realizar progresos hacia el (aaal 6.8(pasa a la pàg. 8)



Canadà en el mercado eléctrico mundial

El niùmero de enero de 1983 de Modemn
Power and Engineering describe aigunos
de las numerosos proyectos eléctricos e
industriaies en los que estàn implicades
firmas de ingenierra canadiense. A conti-
nueci6n damos aigunos de ellos en
América Latina.

La Shawinigan Engineering està pro-
porcionando a Eiectroperù servicios de
supervisi6n de la ingenierra técnica y
construcci6n, expedici6n, inspecci6n y
seguro de oeiidad para su proyecto
hidroeléctrico Carhuaquero en ai norte
del Perù. El prayecto consiste en una
represa elevada con tres centrales, equipa-
des con turbinas Peiston capaces de
generar 75 MW. El prayecto incluye tam-
bién un tunel de 4 m de diàmetro y 13,5
kil6matros que canecta la toma de agua
con la central.

En Lime, el Foundation Group està
proporcionanda servicios de administra-
ci6n de la construccî6n de un reecton
nuclear de investigacion de 10 MW, valo-
rada en $75 millones americenos, situedo
en al norte de la ciudad.

La SADE de Brasil està construyendo
une lfnea de transmisi6n de circuita doble
de 230 kV desde la central hidraeléctrica
Mantaro a Celiahuanca, a través de
Pachachaca, bejo le supervisi6n de le
Acres International. También se estàn e
punta de terminer las estaciones trensfan-
madoras. La Shawinigan Engineering hizo
el estudio del sisteme, su diserlo y les
especificacionas para la Irnea de trans-
misiôn, en 1982.

L a Acres International astà tamblén
involucrada en astudios de viebilidad del

ï,sxw

proyecto los Olmos, proyecto combinedo
hidroeiéctrico y de irrigaci6n que trasvasa
les eguas de la vertiente atiéntice de los
Andes a la vertiente del Paciffico, me-
diante un tunel de 20 km. Las aguas tras-
vesadas permitiràn aumentar 80.000
hectàreas a las ectueles 32.000 hectàneas
de regadi'o y generando en el proceso
624 MW en dos centrales.

El Foundetion Group està implicado
también en un proyecta de irnigaci6n
valorado en 800 millones de d6lares. Se
trata del proyecto Majes,- emprendido
como empresa canjunta. Le primera fase
del proyecto incluye la construcci6n de
una represa de contrai en el ro Colco, en
Condorama, esr coma tùneles y canales de
tnesvase. La segunda fase comprende le
construcci6n de les obras hidroeléctricas
rio erribe del Pitay.

La Acres International, en asocieci6n
con Càlculos Estructurales Electrônicos,
S.A., ha completado las puertos riberefios
de la cuence del rro Amazones en Iquitos,
Yurimagues y Pulcalipa, Perû. Este pro-
yecto, valorado en $20 millones, inciuye
muailas, elmacenas y edificios de admi-
nistraci6n y equipo de manejo de cenge y
de dragado para cade puerto.

La Expart Davelopment Corporation
ha concedido une linea de crédito de
117.348 d6leres amanicenas para apoyer
le venta de Technequip Ltd. de Weston,
Ontario, de equipo de tratemiento de
colas de mines a la compafira minera
peruana Minsur, S.A. Otro préstamo de
40 millones de d6lares amanicanos
apoyarà la vente de artrcu las y servicias
cenadienses para la segunda fase del

Car/waquero pro yecto hidroolecrico en el norte de Par>.
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proyecto minera Cerro Verde. Wright
Engineers de Vancouver oordinarà la
aquisiciôn canadiense de equipo tai como
dep6sitos, trituradoras, elimentadores,
cintas transportadoras, secadores, bom-
bas, camiones y subestaciones eléctricas.

Brasil
La Shawinigan està actuaimente involu-
crada en los estudios de planificaci6n de
una red hidrométrica que cubre toda la
cuenca amaz6nica del Brasil y otros seis
parses adyacentes. El estudio se destina a
obtener el màximo de la red, con vistas
a reducir ai mrnimo las estaciones hidro-
métricas situades estratégicamente y nece-
serias para servir las necesidades de
nevegaci6n riberefia, hidroelectricidad,
agricultura y otros campos afines.

El traba4Q es parte de una importante
investigaciôn hidrometereol6gice de la
cuenca del Amazonas, proseguido por
Brasil y la Organizeci6n Metereol6gica
Mundiai de la ONU. El trabajo deberà
completerse en 1983.

Argentina
Durante la primera mitad de 1982, la
Shawinigan Engineering finaliz6 en
Montreai, conjuntamente con sus asocia-
dos, las estudios de optimizaci6n que
consideran proyectos aiternos Para el
proyecto hidroeiéctrico de Limey Medio,
valorados en 200 miliones de d6leres
americanos.

Ahore se prosigue en el luger la fase
siguiente, un estudio amplio de viabiiidad
que cubre elý desarrolio de un plan
seleccionado, asr como estudios finan-
cieros y econômicos, diseios de ingenie-
rra, programas extensos de investigaci6r-f
en el campo y estudios de implantaci6n.

El Limay Medio consiste en dos
proyectos hidroeiéctricos separados, el
Pioh!_P-icun-Lufu- y el- Michïhuao,- situa-
dos 140 y 84 km, respectivamente rio
arribe del proyecto El Chocôn, en el rio
Limay.

El proyecto Pichi Picun comprenderà
une presa de roa de 32 m de altura y una
longitud de 520 m que tiene capacidad de
producn 360 MW, gracias a sus cuetro
unideades. El proyecto Michihuao consiste
en una presa de tienra de 52,4 m de altura
y una longitud de màs de 5 km, para una
capacidad instalada de 560 MW, genenada
por cuatro unidlades.

colombia
La Corporaci6n de Fomento a la Exporta-
clôn ha anunciado la cancesi6n de una
1mna de crédita de $160 millones (amern-
canas) a la compafira minera estatal
Carbocol. Este préstamo apoyard las
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Canada provee a Sudamérica los primeras
disyun tares 800 kV SF6 para su instala-
clan en regiones ssmicas de Venezuela.

exportacianes canadienses para el gran
prayecta carbonero el Cerrejôin que
incluye dos minas a cielo abierto, dos
campamentas, dos aerodramos, 140 km
de vi'a férrea, una nueva instalaciôn par-
tuaria, sistemas de maneja de material
y servicias.

Venezuela
La CAE Electronics Ltd. de Montreal ha
sida seleccionada par la CVG-EDELCA
para proporcianar el contraI de supervi-
sién Y el sistema de adlquisici6n de datas
para el enarme prayecto hidroléctrico
Guri de Venezuela. El contrata asciende a
apraximadamente 14 millones de dôla'res.
El sistema utilizarà tres computadaras
VAX 11/780 (DEC); dos de ellas dedica-
das a verificar y cantrolar el tiempo real
directo, capaces ambas de encargarse
automàticamente del trabajo si fallase la
otra. Situada en el rio Caroni, unos 740
km ai sudeste de Caracas, el prayecto
Guri tiene una patencia total estimada de
10.087 MW.

La C 1 Power Services mnc. de Mont-
real, conjuntamente con su afiliada vene-
zolana Constructares Occidentales, ha
firmado un cantrata valorado en 3 millo-
nes de d6lares americanas para la adminis-
traciôn del proyecta, disefla técnica y
servicios de adquisici6n y supervisi6n de
la construcci6n de una central termaeléc-
trica <petrôlea y gas) en Maracaibo. La
central tendrà una capacidad inicial gene-
radora de 80 MW, con una turbina de gas
que entrarà on operaciôn on 1983. La

compafira manifiesta que màs tarde, pro-
bablemente en 1984, se afflairàn dos
turbinas de vapor de 30 MW cada una.

'El fabricante de equipa eléctrico de
Quebec Cegelec Industrie lnc. ha firmado
un cantrata para el suministro de inte-
rruptores antisi'smicos de 800 kV que se
utilizaràn en un proyecto venezolano. La
investigaci6n y prueba de este equipa se
realizô en el centra de investigaciôn de la
Hydro Quebec en Varennes.

La Corporaciôn de Fomento a la
Expartaci6n ha firmado un acuerdo
financiero valorado en 17,85 mîllones de
dôlares americanos para financiar la venta
de tres aviones reactares ejecutivas Cana-
dair Challenger, piezas de repuesta y
servicios afines a la Sociedad Financiera
Credival, C.A.

México
Acres ha proporcionado las servicia. s de
disefia conceptual a la Comisiân Federal
de Electricidad para, asi', disefiar el com-
pleja de toma de agua y central del
prayecto hidroeléctrico Peflitas.

La misma camisi6n eléctrica mexicana
ha firmado un contrata con la ASEA para
la adquisici6n de cuatro generadores para
la central hidraeléctrica Peflitas. El con-
trato asciende a 12 millones de d6lares
americanos. Las generadares se acoplaràn
a turbinas tipa Kaplan, capaces de pro-
ducir 11 MVA, 13,8 kV a 112,5 rpm.

Empresa busca clientes mundiales
para sus bombarderas de agua

Una compaAria de Ontario està planeanda
la introducci6n de mejaras en sus bom-
barderas de agua para hacerlos competiti-
vos en las mercadas internacionales.

Avalon Aviation Limited of Parry
Sound tiene una flota de ocho avianes
anfibios Canso convertidos en bombar-
deros de agua que las cantrata a varias
gabiernos para su lucha contre incendias
forestales.

El Canso es un aviôn de patrulla naval
de la Segunda Guerra Mundial, quizé màs
canacido cama el PBY o el Catalina, que
ha sida favorecido durante mucha tiempo
cama bambardero aéreo, debido a su gran
tamafia y radio de acciôn.

Bruce Powel, presidente de ava Ion,
manifiesta que la campafia comenzarà
equipanda ai bimotor Canso con motares
turbohélice que le darran mayor capaci-
dad de carga de agua y màs velocldad. El
precia de un Canso turbo podrra ascender
a 1 millôn de dôlares, cifra on que no se
incluyen las costos de desarrollo total, de

unos 2,5 millones de d6lares.
El Turbo Canso podrra ser bien acep-

tado en los mercados mundiales, listas
para despegar una vez mejoren las candi-
ciones econ6micas. Entre las paises consi-
derados cama clientes potenciales se
encuentran Argentina, Venezuela, Chile y
las pairses escandinavos.

La Field Aviation Company de
Toronto ha canvertido en bombarderas
de agua unos 50 aviones Canso de moto-
res tradicionales de pist6n que actùan en
la lucha contra incendias en Canadà y
otros lugares. Avalon utilizarà las patentes
de la Field para realizar las conversiones.

Descubrimiento de "agujero negro"
espacial

Dos cientificos del Consejo Nacional de
Investigaciones Cientrficas de Canadà y
un colega americano han descubierto un
agujero negro el segundo mayor de su
clase detectadlo hasta la fecha, en una
galaxia vecina.

David Crampton y John Hutchins del
Laboratoria Astrofrsico del Consejo, en
Victoria, Colombia Britànica, y la investi-
gadora Anne Cowley, de la Universidad
de Michigan, encontraron el objeto invi-
sible a finales de octubre, mientras obser-
vaban a su estrella compaflera en la Gran
Nube Magaillnica, galaxia vecina a la Via
Làctea.

Se cree que el agujero, denominado
LMC X-3, es una colecciôn de material
cuya densidad y gravedad son tan eleva-
das que succiona cualquier objeta como
una aspiradora. El primer objeto estelar
que se cansiderô un agujera negro se hallô
en 1974 en la constelaci6n Cisne de la Vra
Uctea.

Se cree que estos agujeros negros se
forman cuando estrellas gigantescas se
queman y se desintegran. Sus moléculas
se haoen tan compactas que una cucha-
radla de ellas podrra pesar tanto como
toda la Tierra. Esto crea una gravedad tan
fuerte que incluso la luz no puede esca-
par. Por eso los agujeras negros no se
pueden ver con los instrumentas normal-
mente disponibles par los astrônomos.

Definiciôn de actitudes indocentes

El gobierno federal ha tomado la inicia-
tiva en la lucha contra las actitudes perso-
nales indecentes en el lugar de trabajo,
mediante la introducci6n de normas a
seguir par los funcionarios pùblicos.

El Prosidente de la Tesorerra Nacional,



Herb Gray, y el Ministro encargado de la
Condici6n de la Mujer, Judy Erola, anun-
ciaron esta politica a finales de aijo,
seguida de la introducciôn de una cam-
pafia de apercibimiento dirigida a las fun-
cionarios pùblicos.

Nuevas medidas
Las nuevas medidas estàn destinadas a
fomentar un ambiente de trabajo en que
no se toleren actitudes indecentes. Se han
introducido mecanismas para hacer cum-
plIjr esta polritica anti-indeoencia.

Se ha distribui'do a todos los funciona-
nios pùblicos un folleto descripcion de la
politica sobre indecencia, haciendo claro
que cualquier acto de indecencia personal
o sexuel asi def inido serà objeto de med i-
das disciplinarias duras.

Definicjôn
De acuerdo con la politica, la indecencia
de tipo personal es un comportamiento
que resulta ofensîvo a un empleado o
socava el desempiffo de dicho empleo y
amenaza la seguridad econ6mica del
empleado.

La indecencia sexual incluye comenta-
rios sexuales ofensivos, gestos de la misma
naturaleza, incluso contacto f rsico que se
considere objecionable o contacto frisico
que se considere, ai mismo tiempo, ofen-
sivo u objecionable.

Se trata de una actuaciôn deliberada
unilateral, de la que tanto hombres coma
mujeres pueden ser vrctimas.

Se ha pedido a las ministerios y orga-
nismos que establezcan un sistemna de
quela, con un alto funcionarjo encargado
de resolver estas quejas. Esta persona
informaré directamente ai titular adjunto
.y preferiblemente no deberà ser parte de
otra jurisdicciôn de queja, tai como rela-
ciones laborales.

Aguellos empleadas que crean haber
sido objeto de actitudes sexualmente
insultantes deberàn dar a conocer ai actor
su reacciôn negativa y, si existe reinciden-
cia, mantener una agenda o diario par
escrito de estas casas. En cualquier
mamento, los empleadas pueden infor-
mar de este asunto a su supervisor, si éste
es el que realiza la acciôn, entonces el
empleado puede acudir directamente al
punto de contacta ministerial. Dichas
quejas seràn tratadas de forma confiden-
cial y no se introducirà nota alguna en el
expediente personal de la presunta vrc-
tima. Si las empleados no quedan satis-
fechos con las acciones adaptadas par su
ministeria, pueden elevar la queja a la
Direcci6n Anti-discriminatoria de la
Comisi6n del Servicio Pùblico o a la Comi-
siôn Canadiense de Derechos Humanos.

Excelentes mapas océanicos de Canada

Sin la ayuda de mapas y cartas marinas
precisas probablemente serra ariesgado y
posiblemente imposible la intensiva inves-
tigaciôn de las dep6sitos minerales del
fonda del mar y gran parte de la actividad
en el fonda del océano a debaja de él.

Par esta raz6n, el gobierno de Canadà
aceptÔ el formidable reta de recopilar y
producir la quinta ediciôn de la Carta
General Batimétrica de las Océanos
(GEBCO), un nuevo atlas de las océanos
del mundo.

A mediadas de 1982, el Servicia
Hidrogràf ico Canadiense <SHC); direcci6n
del Ministenio Federal de Pescas y
Océanas, public6 su haja dieciacho y
ùltima del GESCO. La serie de cartas es la
culminaciân de acho afias de trabajo del
SHC e hidr6grafas y ocean6grafos de
tado el mundo. El SHO praduja esta serie
para la Comisi6n Oceanogréfica Hidra-
gràfica Internacional de la UNESCO.

Importantes fuentes de referencia para
acean6grafos, estas cartas del fonda de
las océanos proparcionan informaclôn
valiosi'sima a las parses casteras que
buscan el establecimiento de Irmites para
regular la explotaciôn petralifera y de
otros recursas submarinos cercanas a sus
Costas.

Las mapas canadienses son considera-
dos coma ejemplos extraardinarios del
arte y ciencia cartogràficas. Si bien las
normas de la quinta ediciân del GEBCO

manifiestan que el abjetivo principal es
precisi6n y no elegancia, las nuevas cartas
son precisas y elegantes. Dieciséis de ellas
que cubren la Mayor parte del mundo,
son a escala 1:10,000.000, es decir que
un centimetra representa 100 kilômetros
de la superficie terrestre.

Cuando, en 1974, las naciones contri-
buyentes aI GEBCO (unos 90 pairses
mariftimos) acordaron que se necesitaba
una nueva ediclôn de las cartas, Canadà se
prest6 voluntaria para producir las cuatro
primeras. Las cartôgrafos del SHC realiza-
ron tambien su trabaja que se les pidi6
que produjeran las atras 14 para cample-
tar las series.

Durante las pr6ximas 10 6 15 ailos a
hasta que aparezca la nueva ediciô-n, las
cartas canadienses seràn la gura principal
para el establecimiento de fronteras
casteras. Seràn importante referencia para
las Arbitras de las Naciones Unidas en su
anàlisis y adjudicaci6n de disputas sobre
el Derecho del Mar y para los cientficas,
geofisicos y marinas, asr cama para que
las cientrficos geofrsicos marinas y de
atras campas encuentren una representa-
ciôn gràfica autanizadla de trincheras
rebordes, mantFculos marinas y platafar-
mas continentales del fonda del mar, de
valor inestimable para sus estudios.

La primera edici6n del GEBCO se
publicô en 1904; la segunda entre 1912 y
1930; y la tercera se interrumpié durante

Director General diel Serviclo de Cartagrafia ci6enti-
conl Davici Manoghafl, iefe ciel Departament<, de Pescas
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la Segunda Guerra Mundial. Dicha edicién
se declar6 terminada en 1955, si bien
aparecieron tres hojas palares en 1968-69.
De la cuarta edici6n, solamente se publi-
caron dos nuevas hojas y se hizo patente
que las series eran inadecuadas y anti-
cuadas.

Si bien la participacién de Canadà en
la quinta ediclôn fue costosa, particular-
mente en tiempo, el SHC la cansidera
muy valiosa debido aI reconocimiento

global de la alta calidad de su trabajo,
cuyo resultadlo puede causar que otras
naciones le pidan que levante cartas de
sus aguas.

Los ejemplares de la serie GEBCO se
ofrecen a agentes de cartas internaciona-
les de todo el mundo. También se pueden
obtener escribiendo a: Canadian Hydro-
graphic Service, Department of Fisheries
and Oceans Ottawa, Ontario, KlA 0E6,
Canadà.

ZSe celebrarân los prôximos campeonatos mundiales de fûtbol en Canada?

Georges Schwartz, vice-presidente de la
Asociacî6n Canadiense de Fûtbol se
muestra muy optimista respecta a la
pasibilidad de que Canadà sea el anfi-
tri6n de la Copa Mundial de Fùtbol.

El Sr. Schwartz manifesté a Canada

octubre pasada.
Si se celebrasen los juegos en Canadà,

se mantendrTan los costo a un mi'nimo
utilizando las instalaciones existentes en
nueve ciudades canadienses. Los 52 parti-

nûmero uno.
El equipo de Canadà gané la fase

narteamericana y no clasificé para acudir
a Espafia por un punto.

Conferencîa del ailo de comunica-
cîones mundiales

"El vrnculo global de Canadà - tecno-
logi'a y comunicaciones" es el tema
elegido para acentuar el ANio de Comuni-
caciones Mundiales de 1983, la primera
exposicién eléctrica y electrônica cana-
diense.

Auspiciada por las divisîones regionales
canadienses del Instituto de Ingenieros
Eléctricos y Electr6nicos, la Conferencia
y Exposiciàn Internacional Eléctrica y
Electrônica 1983 se oelebrarà en Toronto,
Ontario, el 26, 27 y 28 de septiemnbre
de 1983.

De acuerdo con el presidente de la
conferencia, Hugh J. Swain, la tecnolog[a
y las comunicaciones es un tema apto
para et AMo de Comunicaciones Mundia-
les, especialmente dado que Canadà es un
lîder reconocido en sistemas de comunica-
ciones y tecnologl'a de equipo, y tiene
vffnculos bien establecidos con la industria
y muchos gobiernos del mundo.

Para dar todavra màs énfasis a este
vrnculo, la conferencia y exposici6n 1983
ha sido incluréia por las Naciones Unidas
en la lista de actividades of iciales del Alia
de Comunicaciones Mundiales.

Celebrado cada dos alias, este aconte-
cimiento atràe tradicionalmente a com-
pradores y vendedores de Canadà y todo
el mundo.

Durante los seminarios de la conferen-
cia se presentaràn unas 100 ponencias
técnicas que cubriràn los ùltimos avances



Desarme (de la pâg. 3)

"El mamenta es propicia para pro-
gresar durante este aria hacia la firma de
un tratado sabre la prohibici6n del des-
pliegue, pradlucci6n y almacenamiento de
armas quimicas y la destrucci6n de sus
existencias. Tratamos de participar vigo-
rasamente, con otros, para buscar la
realizaci6n del màxima pasible a partir de
esta aportunidad actual.

"La investigaci6n continuada cana-
diense sabre medidas nucleares nos
perm ite sameter sugerencias sab re
aspectas tales coma las disposiciones de
verificaci6n de un tratado que prohiba las
armas qui'micas. Canadà ha sometido
panencias sobre este punta. Hemas asi-
gnado fondas para, permitir -a-las técricos
canadienses participar aqur en Ginebra
durante perrodos mayares, comenzando
can la sesiôn de 1983. En este comité se
ha invocado la experiencia de muchas
paises, incluso parses no miembros, sabre
las camplicados temas involucrados. La
cansecuci6n del establecimiento de un

Notï'cias breves

La fuerza federal de trabajo sobre con-
servaci6n energética sametiô reciente-
mente su informe final aI Ministro de
Estado para Ciencia, Tacnologi'a y Desa-
rrolla Econ6mico, Donald Johnston. En-
tre sus 22 recomendaciones, la fuerza de
trabajo sugiere que el gobierno faderaI
prepare e intraduzca planes y mecanismos
de apaya, destinados a asegurar un usa
màs amplia de la tacnologra actual. Para
alentar esto, aI grupo sugiera que al

grupa de trabaja sabre armas qui'micas
ilustra de nueva el trabajo que este arga-
nismo puede suplementar mediante nega-
ciaciones bilaterales.

"Otra àrea de progreso es el tema de
armas para su usa en elespacia exteriar.
Este tema ha sida descrita cama el primer
problema del control armamentista del
siglo XXI. Insto al comité a que comience
la màs pronta posible a realizar su tarea
esencial de definir las temas legales y de
otra tipa necesarias para preparar un
regimen legal del espacia exterior. Canadà
cantribuyô a este objetivo mediante una
ponencia sometidla aqur el verano pasado.
Es posible que la verificaclôn sea de gran
envergadura, cama la es la prahibiciôn de
pruebas nucleares y armas quilmicas. El
programna ampîtado de investigaeiôn de
verificaciân en Canadà buscara la
indentificaciôn de pasibles solucianes.
Tratamas de participar activamente
en este trabaja. Mi gobierna opina que
ahora es el mamenta propicia para
formar un grupo de trabajo sabre este
tema ......

gobierno ofrezca incentivas econômicos,
programas de apoyo a la comercializa-
ciân, establecimienta de bases de datas y
capacitaci6n técnica del personal.

La praduccion de ara, zinc y carbôn
aumentô en Canadà durante 1982. Sin
embarga, la producciôn minera de Canadà
en total disminuy6 el 19 par cianta; del
valor de 8,700 millones de dôlares en
1981 a 7,100 millones de dôlares en
1982. Si bien la producciôn de carbôn
subiô an 1982, la praducci6n de gas
natural y petrôleo cruda disminuyô. Sin

ffl- a-

Aviso a las lectores

Cuando solicite el cambio de di-
recci6n, srrvanse enviar la etiqueta de
direcclôn que incluye un nùmero'de
c6digo impresa, lo que permitiré su
identificaci6n màs fàcil y et procesa
màs répida de su solicitud.

embargo, dado que las precias eran màs
elevados en los tres casas, su valor incre-
mentado produjo un aumento total del
valor de la praducciôn minerai canadiense
de un 2,5 por ciento, hasta alcanzar la
cifra récord de33,100 millonesdiedôlares.

El Ministeria de Educaciôn de Mani-
toba ha iniciado un nuevo pragrama para
coardenar los pragramas multiculturales V
cooperar con otras arganismas. Prepararé
material de fonda para fomentar la cam-
prensîôn entre grupos culturales. Las
objetivos del programa de Manitoba son
"desarrollar actitudes positivas entre las
estudiantes hacia las diversos fondas
culturales encontrados local, nacianal e
i nternacional1mente, haciendo énfasis
especial en la provincial, y para desarrollar
entre las estudiantes un sentimienta de
aceptaci6n, autoconfianza y reconoci-
mienta de la dignidad y valor del indi-
vidua.

La DAF Indal Limited de Mîssissauga,
Ontario, ha recibido un pedida de la
Marina de las Estados Unidos para la
entrega de sistema de recuperaciôn, ayuda,
amarre y transversal de helicôpteros, valo-
rada en $82 millones. El Pedida consiste
en un contrata de 52 millones de dôlares
para 18 sistemnas y una carta de intenciôn
para 13 sistemnas adicionales màs, valora-
dos en atros $30 millones. Los sistemnas
seràn adquiridos par la Corporaciôn
Comercial Canadiense y seràn vendidos a
la Marina Estadunidense en virtud del
Acuerdo de Participaciân de la Produc-
ciôn para la Defensa USA-Canadà.
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